
MOBILITY

VA OTRA IMAGEN EN PORTADA.
ESTA NO ES LA VALIDA.

SERA BLANCA ACACIA, INDIVIDUAL 
EN AMBIENTE PROFESIONAL Y NO 
TANTO DE HOGAR. MENOS EFECTO 
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“Mobility offers a wide range of 
model and different levels, which 
can be combined together so 
that the set-up possibilities are 
endless. Individual or twin desk 
configurations with a choice of 
cable trays and dividing screens. 
A desking system that allows for 
both individual and collective 
work”. 

“Mobility ofrece un amplio abanico de niveles y 
modelos, totalmente combinables entre sí, de tal 
forma que las posibilidades configurativas son 
enormes. Mesas simples, dobles, crecimientos 
longitudinales concatenados y un espacio común 
en el que compartir elementos como canales de 
electrificación o paneles separadores. Un sistema 
de mesas que permite tanto el trabajo individual 
como el colectivo”. 

“Le fait de passer trop d’heures assis amène des 
conséquences nombreuses et variées : douleurs 
musculaires, hernies, mauvaise circulation, risque 
d’affections graves, notamment obésité, diabète 
ou problèmes cardiaques. C’est pour éviter ce 
type de problèmes qu’est née la famille Mobility, 
le programme de tables réglables d’Actiu qui 
favorisent le travail debout en complément du 
travail assis”. 

“Die Folgen von zu viel sitzender Tätigkeit sind 
vielfältig: Muskelschmerzen, Leistenbrüche, 
schlechte Durchblutung, Risiko für Krankheiten 
wie Übergewicht, Diabetes oder Herzprobleme 
u.a. Um diese Probleme zu vermeiden, wurde die 
Mobility-Familie ins Leben gerufen, Actiu’s Palette 
an anhebbaren Tischen, die das Arbeiten sowohl 
im Stehen als auch im Sitzen fördern”. 

NACAR Strategic Design Agency

Javier Cuñado
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Mobility is a robust range offering maximum stability yet with 

lightweight aesthetics. Designed to be used in office spaces, it is a 
cost-effective solution for incorporating height-adjustable desks into 

spaces that seek to become more versatile as well as safeguarding 

well-being and boosting productivity.

Mobility es nuestro programa de mesas elevables para ofrecer una 

solución al sedentarismo y los problemas de salud derivados de éste en 
los espacios de trabajo. Dolores musculares, hernias, mala circulación o 
problemas cardiovasculares constituyen una amenaza para el bienestar 

de las personas a la que se puede hacer frente desde el mobiliario.

Mobility est notre programme de tables réglables en hauteur 

qui permet d’offrir une solution contre la sédentarité et les 

problèmes de santé qui en découlent dans les espaces de travail. 

Douleurs musculaires, hernies, mauvaise circulation ou problèmes 

cardiovasculaires font partie des menaces pouvant s’abattre sur le 

bien-être des personnes. À présent, il est possible d’y faire face grâce 

au mobilier.

Mobility ist unser Sortiment an Hubtischen, die eine Lösung 

für die sitzende Lebensweise und die damit verbundenen 

Gesundheitsprobleme am Arbeitsplatz bieten. Muskelschmerzen, 

Leistenbrüche, Durchblutungsstörungen oder Herz-Kreislaufprobleme 

stellen eine Bedrohung für das Wohlbefinden der Menschen dar, die 
durch das Mobiliar bewältigt werden kann.

Actiu believes that 
the way to fight
sedentarism is to 
stand up
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Today’s operative office furniture 
tends to favour and encourage the 
user’s dynamic attitude, taking 
into account criteria such as 
ergonomics, comfort, aesthetics 
and harmony with the architectural 
environment. And perhaps this 
is the reason why desks that can 
be raised are an increasingly 
popular option in the workplace.  

As well as helping concentration 
and creativity, and being much 
more productive (2 hours at a 
standing desk can be as much fun 
as a full day in a chair), working 
standing up offers numerous 
health benefits, such as improving 
posture, burning more calories and 
reducing the risk of back pain.

El mobiliario operativo de oficina 
actual tiende, precisamente, a 
favorecer e incentivar la actitud 
dinámica del usuario, teniendo en 
cuenta criterios como la ergonomía, 
el confort, la estética o la armonía 
con el entorno arquitectónico. Y 
tal vez por ello las mesas elevables 
son una opción cada vez más 
presente en los espacios de trabajo. 

Y es que, además de favorecer la 
concentración o la creatividad, y 
resultar mucho más productivo (2 
horas en mesa elevable pueden 
cundir tanto como una jornada 
completa en silla), el trabajo de pie 
ofrece numerosos beneficios para 
la salud, como mejorar la postura, 
quemar más calorías o reducir el 
riesgo de dolores de espalda.

Le mobilier de bureau opérationnel 
d’aujourd’hui tend à favoriser et à 
encourager l’attitude dynamique 
de l’utilisateur, en tenant compte 
de critères tels que l’ergonomie, le 
confort, l’esthétique et l’harmonie 
avec l’environnement architectural. 
C’est peut-être la raison pour laquelle 
les bureaux surélevés sont de plus en 
plus populaires sur le lieu de travail.

En plus de favoriser la concentration 
et la créativité, et d’être beaucoup 
plus productif (2 heures à un bureau 
debout peuvent être aussi amusantes 
qu’une journée entière sur une 
chaise), le travail debout présente de 
nombreux avantages pour la santé, 
tels que l’amélioration de la posture, 
la combustion de plus de calories et 
la réduction du risque de mal de dos. 

Die heutigen operativen Büromöbel 
begünstigen und fördern die 
dynamische Haltung des Benutzers, 
wobei Kriterien wie Ergonomie, 
Komfort, Ästhetik und Harmonie 
mit der architektonischen 
Umgebung berücksichtigt 
werden. Vielleicht ist dies der 
Grund dafür, dass hochfahrbare 
Schreibtische eine immer beliebtere 
Option am Arbeitsplatz sind. 

Die Arbeit im Stehen fördert nicht nur 
die Konzentration und Kreativität und 
ist wesentlich produktiver (2 Stunden 
am Stehpult können genauso viel 
Spaß machen wie ein ganzer Tag im 
Stuhl), sondern bietet auch zahlreiche 
gesundheitliche Vorteile, wie z. B. eine 
bessere Körperhaltung, einen höheren 
Kalorienverbrauch und ein geringeres 
Risiko für Rückenschmerzen.

T A K I N G

E R G O N O M I C S 

T O  T H E

N E X T  L E V E L

Lleva la ergonomía al 
siguiente nivel
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Cool Working is a proprietary process of 
dynamic accompaniment, which allows 
us to understand the needs of our clients 
from the perspective of user experience, 
providing innovative and sustainable 
solutions to create workspaces that 
respond to their corporate strategy.

Cool Working es un proceso propio de 
acompañamiento dinámico , que nos 
permite entender las necesidades de 
nuestros clientes desde la perspectiva 
de la experiencia del usuario, aportando 
soluciones innovadoras y sostenibles 
para crear espacios de trabajo que den 
respuesta a su estrategia corporativa.

Cool Working est un processus exclusif 
d’accompagnement dynamique, qui nous 
permet de comprendre les besoins de nos 
clients du point de vue de l’expérience 
utilisateur, en fournissant des solutions 
innovantes et durables pour créer des 
espaces de travail qui répondent à leur 
stratégie d’entreprise.

Cool Working ist ein firmeneigener 
Prozess der dynamischen Begleitung, 
der es uns ermöglicht, die Bedürfnisse 
unserer Kunden aus der Perspektive 
der Nutzererfahrung zu verstehen und 
innovative und nachhaltige Lösungen 
für die Schaffung von Arbeitsräumen zu 
bieten, die der Unternehmensstrategie 
entsprechen.

A programme for 
Cool Working Spaces

Un programa para espacios 
Cool Working
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01. Mobility
Air

Coworkings

High mobility offi ces
Ofi cinas con alta movilidad
Bureaux à forte mobilité
Büros mit hoher Mobilität

Hot desking

Agile Spaces
Espacios Agile
Espaces Agiles
Agile Räume

Ideal for / Ideal para:

Gas lift with no need for 
connections.

Elevación a gas sin necesidad 
de conexiones.

L’élévateur à gaz ne nécessite 
aucun raccordement.

Gaslift, der keine Anschlüsse 
benötigt.

A table to match 
your project

Una mesa a la altura 
de tu proyecto 

Mobility offers 3 solutions to 
confi gure your new space 
with manual lift tables, electric 
or the latest innovative gas 
compensated option. 

Mobility ofrece 3 soluciones para 
confi gurar tu nuevo espacio con 
mesas de elevación manual, 
eléctrica o la última e innovadora 
opción de gas compensado. 

Mobility propose 3 solutions pour 
confi gurer votre nouvel espace 
: tables élévatrices manuelles, 
électriques ou la toute dernière 
option innovante à gaz compensé. 

Mobility bietet 3 Lösungen 
an, um Ihren neuen Raum zu 
konfi gurieren: manuelle Hubtische, 
elektrische oder die neueste, 
innovative gaskompensierte 
Option.

v  

02. Mobility
Step Electra

02. Mobility
Step Handy

Coworkings

Training spaces
Espacios de formación
Espaces de formation
Schulungsräume

Low turnover workspaces
Espacios de trabajo con baja rotación
Espaces de travail à faible rotation
Arbeitsbereiche mit geringer Fluktuation

Sedentary jobs in need of ergonomics
Puestos sedentarios que precisan de ergonomía
Les emplois sédentaires ont besoin d’ergonomie
Sitzende Tätigkeiten mit Bedarf an Ergonomie

Meeting areas and scrum meetings
Zonas de reunión y scrum meeting
Espaces de réunion et réunions scrum
Besprechungsräume und Scrum-Meetings

Offi ces
Despachos
Bureaux
Ämter

Agile Spaces
Espacios agile
Espaces Agiles
Agile Räume

Home offi ce

Ideal for / Ideal para: Ideal for / Ideal para:

Electric lifting. Effortless power 
and precision. 

Elevación eléctrica. Potencia y 
precisión sin esfuerzo. 

Levage électrique. Puissance et 
précision sans effort. 

Elektrisches Heben. Mühelose 
Kraft und Präzision. 

Mechanical lifting. Ergonomics at 
your fi ngertips.

Elevación mecánica. Ergonomía 
al alcance de la mano.

Levage mécanique. L’ergonomie 
au bout des doigts.

Mechanisches Heben. Ergonomie 
zum Greifen nah.
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Mobility Air

It’s not just 
about height. 
It is also about 
freedom.

01

No es solo por la altura. 
También es por la libertad.

Ce n’est pas seulement une question de 
taille. C’est aussi une question de liberté

Es geht nicht nur um Höhe. 
Es geht auch um Freiheit.
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Its ergonomic push button and its 
gas-balanced lifting system offer an 
experience oriented to the user’s 
wellbeing, while also increasing the 
possibilities of the work space, thanks 
to the possibility of incorporating 
accessories such as skirts or dividers. 

Su pulsador ergonómico y su sistema 
de elevación a gas compensado ofrecen 
una experiencia orientada al bienestar 
del usuario, elevando además las 
posibilidades del espacio de trabajo, 
gracias a la posibilidad de incorporar 
accesorios como faldones o divisorias. 

Son bouton-poussoir ergonomique et 
son système de levage à gaz offrent une 
expérience orientée vers le bien-être 
de l’utilisateur, tout en augmentant les 
possibilités de l’espace de travail, grâce à 
la possibilité d’incorporer des accessoires 
tels que des jupes ou des séparateurs. 

Sein ergonomischer Druckknopf und 
sein gasausgeglichenes Hebesystem 
bieten eine Erfahrung, die auf 
das Wohlbefinden des Benutzers 
ausgerichtet ist, und erweitern 
gleichzeitig die Möglichkeiten des 
Arbeitsraums dank der Möglichkeit, 
Zubehör wie Schürzen oder Trennwände 
zu integrieren. 

On your own
A tu aire
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Mobility Air’s gas lift system offers 
smooth and quiet movement, 
providing a smooth and safe 
transition between different 
heights.

El sistema de elevación a gas de 
Mobility Air ofrece un movimiento 
suave y silencioso, brindando una 
transición fluida y segura entre las 
diferentes alturas.

Le système de levage à gaz de 
Mobility Air offre un mouvement 
souple et silencieux, permettant 
une transition en douceur et en 
toute sécurité entre différentes 
hauteurs.

Das Gasfedersystem von Mobility 
Air sorgt für einen sanften und 
leisen Bewegungsablauf und 
ermöglicht einen reibungslosen 
und sicheren Übergang zwischen 
verschiedenen Höhen.

A table to match 
your project

Innovación para 
impulsar tu 
ergonomía
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02
Mobility Step Electra

Power and 
precision to 
boost your 
productivity.

Potencia y precisión para echarle 
un cable a tu productividad.

Puissance et précision pour 
stimuler votre productivité.

Leistung und Präzision zur 
Steigerung Ihrer Produktivitä.
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As well as providing total comfort 
thanks to its electric motor, Mobility 
Electra also offers a completely safe 
experience, with an integrated anti-
collision system that eliminates the 
risk of entrapment or accidental 
impact. 

Además de brindar una comodidad 
total gracias a su motor eléctrico, 
Mobility Electra también ofrece una 
experiencia completamente segura, 
al contar con un sistema anti-colisión 
integrado que elimina el riesgo de 
atrapamiento o golpe accidental. 

En plus d’offrir un confort total 
grâce à son moteur électrique, 
Mobility Electra offre également une 
expérience totalement sûre, avec un 
système anti-collision intégré qui 
élimine le risque de coincement ou 
d’impact accidentel.  

Mobility Electra bietet nicht nur 
absoluten Komfort dank des 
Elektromotors, sondern auch ein 
absolut sicheres Erlebnis, da das 
integrierte Antikollisionssystem die 
Gefahr des Einklemmens oder eines 
ungewollten Aufpralls ausschließt.

MOBILITY28 2928 29



M
o

b
il

it
y

  
S

te
p

 E
le

c
tr

a

MOBILITY30 3130 31



M
o

b
il

it
y

  
S

te
p

 E
le

c
tr

a

MOBILITY32 3332 33



M
o

b
il

it
y

  
S

te
p

 E
le

c
tr

a

The Mobility Step sliding table top 
offers a practical and functional 
solution to adapt your space to your 
specific needs.

El tablero desplazable de Mobility 
Step ofrece una solución práctica y 
funcional para adaptar tu espacio a tus 
necesidades concretas del momento.

Le plateau coulissant Mobility Step offre 
une solution pratique et fonctionnelle 
pour adapter votre espace à vos 
besoins spécifiques.

Die verschiebbare Tischplatte von 
Mobility Step bietet eine praktische 
und funktionelle Lösung, um Ihren 
Raum an Ihre spezifischen Bedürfnisse 
anzupassen.

Optimise your 
workspace

Optimiza 
tu área de trabajo
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The paradigm shift in the workplace and the 
emergence of nomadic workers call for greater 
flexibility in the office. In this regard, Mobility 
Step is the perfect solution for Hot Desking and 
optimising office space and costs. With Mobility 
Step, in coworking and corporate offices alike, 
each workplace can be adapted to the user’s 
needs at any given moment..

El cambio de paradigma laboral y la aparición 
de trabajadores nómadas exigen una mayor 
flexibilidad en la oficina. Mobility Step se 
presenta eneste sentido como una solución 
ideal para permitir la práctica del HotDesking 
y optimizar el espacio y los costes de la 
oficina. Tanto en coworkings como en oficinas 
corporativas, con Mobility cada puesto de trabajo 
puede adaptarse a las necesidades de la persona 
que lo ocupa en cada momento.

Le changement de concept de travail et 
l’apparition de travailleurs nomades exigent plus 
de souplesse au bureau. Dans cette optique, 
Mobility Step se présente comme une solution 
idéale qui permet la pratique du Hot Desking, 
ainsi que l’optimisation de l’espace et des coûts 
liés au bureau. Dans le coworking comme 
dans les bureaux d’entreprise, avec Mobility 
Step, chaque poste de travail peut s’adapter en 
permanence aux besoins de la personne qui 
l’occupe.

Der Wandel des Arbeitsparadigmas und das 
Aufkommen nomadisierender Arbeitnehmer 
erfordern eine größere Flexibilität im Büro. In 
diesem Sinne wird Mobility Step als eine ideale 
Lösung vorgestellt, um die Praxis des Hot 
Desking zu ermöglichen und Büroflächen und 
Kosten zu optimieren. Sowohl in Coworkings 
als auch in Firmenbüros kann mit Mobility Step 
jeder Arbeitsplatz jederzeit an die Bedürfnisse 
der Person angepasst werden, die ihn besetzt.
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Improve the 
possibilities of 
your space

Mejora las posibilidades 
de tu espacio
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03

Improving your 
productivity is in 
your hands.

Mobility Step Handy

Mejorar tu productividad 
está en tu mano.

L’amélioration de votre 
productivité est entre vos mains.

Die Verbesserung Ihrer 
Produktivität liegt in Ihrer Hand.

46 47
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Mobility Handy offers total flexibility 
thanks to its wheeled version. With 
total weight guarantee and reliability, 
supported by two columns, it is the 
ideal solution for improvising new 
configurations in any space.  

Mobility Handy ofrece una flexibilidad 
total gracias a su versión con ruedas. 
Con total garantía y fiabilidad de peso, 
al estar soportada por dos columnas, es 
la solución ideal para improvisar nuevas 
configuraciones en cualquier espacio. 

Mobility Handy offre une flexibilité totale 
grâce à sa version sur roues. Avec une 
garantie totale de poids et de fiabilité, 
soutenue par deux colonnes, c’est la 
solution idéale pour improviser de 
nouvelles configurations dans n’importe 
quel espace. 

Mobility Handy bietet dank seiner 
Version auf Rädern absolute Flexibilität. 
Mit absoluter Gewichtsgarantie und 
Zuverlässigkeit, gestützt durch zwei 
Säulen, ist es die ideale Lösung für die 
Improvisation neuer Konfigurationen in 
jedem Raum.
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TECHNICAL FEATURES

Información técnica

This programme of height adjustable 
desks is the result of intensive research on 
occupational health and the needs of the user 
in order to improve their well-being. A fl exible, 
versatile and responsive product designed by 
ITEMDesignworks  and Actiu’s R&D team.

Este programa de mesas elevables es el 
resultado de una intensa investigación 
sobre la salud laboral y las necesidades de 
los usuarios para mejorar su bienestar. Un 
producto fl exible, versátil y receptivo diseñado 
por ITEMDesignworks y el equipo de I+D+i de 
Actiu.

Ce programme de tables réglables en 
hauteur, représente l’aboutissement d’une 
intense recherche sur la santé au travail et sur 
les besoins des utilisateurs afi n d’améliorer 
leur bien-être. Un produit fl exible, polyvalent 
et réceptif, conçu par ITEMDesignworks  et 
l’équipe de R+D+I d’Actiu.

Dieses höhenverstellbare Tischsystem ist 
das Ergebnis intensiver Nachforschungen 
über die Gesundheit am Arbeitsplatz und 
die Bedürfnisse der Benutzer, um ihr 
Wohlbefi nden zu verbessern. Ein fl exibles, 
nützliches und ergonomisches Produkt, das  
von ITEMDesignworks und Actius F+E+I-Team 
entworfen wurde.

Sliding desk top (Optional) / Desplazamiento de tablero (Opcional)

Steel or melamine modesty panels / Faldón de chapa o melamina

Flip up cable access / Acceso de Cableado

Cable trays / Canales electrif icación

Upholstered and accoustic desktop screens / Divisoria Tapizada y Foamizada

CPU holders / Sportes CPU

2

2

1

1 1

3

3

4

4

6

5

6

5
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Desks with hand crank lift system elevation / Mesas con Elevación de manivela

Desks with electric elevation / Mesas con Elevación Eléctrica

Desks with hand gas lift system elevation / Mesas con Elevación a Gas

MOBILITY STEP HANDY

MOBILITY STEP ELECTRA

MOBILITY AIR

Tables with levelers
Mesas con Niveladores

Tables with levelers
Mesas con Niveladores

Tables with levelers
Mesas con Niveladores

Tables with levelers
Mesas con Niveladores

Tables with levelers
Mesas con Niveladores

Tables with castors
Mesas con Ruedas

Management and meeting desks
Mesas Direccionales y de Reunión

Meeting desks (Levelers or castors)
Mesas de Reunión (Niveladores o Ruedas)

Tables with castors
Mesas con Ruedas
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UP & DOWN control or Control with 

digital programmable module 

Mando de control. UP & DOWN o 

PROGRAMABLE

Gas lift elevation

Push button gas lift

Hand crank elevation

Manivela de elevación

TECHNICAL FEATURES

Información técnica

FRAME FINISH OPTIONS

Acabados de estructura

SURFACE FINISH OPTIONS

Acabados de superfi cies

LEGS

Tipos de Apoyo

CONSULTAR LOS ACABADOS VIGENTES EN LA TARIFA GENERAL. LOS ACABADOS QUE APARECEN EN ESTE CATÁLOGO SON SOLO EJEMPLOS

WHITE - BLANCO

WHITE - BLANCO

LIGHT OAK - ROBLE

CANTILEVER - PATÍN WITH LEVELER - CON NIVELACIÓN WITH WHEELS - CON RUEDAS

MELAMINA - MELAMINE

COCO GREY - GRIS COCO

CHESTNUT - CASTAÑO

LIME OAK - ACACIA

DARK OAK - FRESNO BLACK - NEGRO

BLACK - NEGRO
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DESIGN & ARCHITECTURE
Space management and design 

Products. Own patents

Communication

SUSTAINABILITY
Sustainable production

Product. Eco-design

Services, efficient logistics system
Actiu Technology Park, certified LEED® 

Platinum

MANUFACTURER
We are manufacturers

Domain raw materials and processes

Technology and Innovation

Standardized and specific solutions 

GLOBAL COVERAGE
Presence in more than 90 countries

Global equipment solutions. Corporate, Health, 

Education, Contract, Transport.

CERTIFICATES AND REFERENCES

ACTIU products fulfill all demands about management, quality and sustainability to provide extra value to the projects using recycled 
materials to get the recyclable final product.

ACTIU, National Design Award 2017
ACTIU, Premio Nacional de Diseño 2017

ACTIU: 50 YEARS DESIGNING PUBLIC SPACES AND WORKSPACES. 

Actiu is an industrial company working within the installation sector 

and specialising in the manufacture of furniture. Actiu’s flexibility and 
productive capacity enable the company to carry out comprehensive 

equipment projects worldwide, providing solutions that favour the 
wellbeing of people.

ACTIU, 50 AÑOS DISEÑANDO ESPACIOS PÚBLICOS Y DE TRABAJO. 

Actiu es una empresa con una trayectoria industrial en el sector de la 

instalación, especializada en la creación de mobiliario, cuya flexibilidad  
y capacidad productiva permite desarrollar proyectos de equipamiento 

global a nivel internacional aportando soluciones que ofrezcan el bienestar 

de las personas. 

ACTIU, 50 ANS DE CONCEPTION D’ESPACES PUBLICS ET DE TRAVAIL.  

Actiu est une entreprise dotée d’un parcours à caractère industriel dans  

le secteur de l’installation, qui se spécialise dans la création de mobilier, et 

dont la flexibilité et la capacité de production permettent de développer 
des projets d’équipement global à un niveau international, tout en 
apportant des solutions qui puissent offrir du bien-être aux personnes.  

ACTIU, 50 JAHRE DESIGN UND PRODUKTION VON MÖBELN FÜR 

ÖFFENTLICHE EINRICHTUNGEN UND ARBEITSRÄUME.

Unsere ständige Forschung, Weiterentwicklung, Flexibilität und Erfahrung 
ermöglichen es uns, Projekte  im privaten und öffentlichen Bereich der 
verschiedensten Sektoren auf nationaler und internationaler Ebene 

durchzuführen. Stillstand ist uns fremd. Uns treibt das Bedürfnis an, näher 

an den Menschen zu sein und Lösungsmöglichkeiten zu entwickeln, die 

den Endnutzern Wohlgefühl bieten. 

We dream to go beyond our own immediate reality. 

We design to mature our desires. We walk because 

only our initiative changes the world and breaks 

new ground. We move ourselves by being ourselves 

without the fear of underperforming against our 

own expectations and goals.

                  D. Vicente Berbegal Pérez 

                  President and Founder of the Actiu Group.

ACTIU reserves the right to carry out technical, dimensional and finishing modifications 
that it considers appropriate with respect to the information detailed in this document, 

so please check before confirming your orders.

ACTIU se reserva el derecho de llevar a cabo las modificaciones técnicas, dimensionales 
y de acabados que estime conveniente respecto a la información detallada en este 

documento, por el que se ruega verificación antes de confirmar sus pedidos.

ACTIU TECHNOLOGY PARK56



C
O

D
: M

K
T

0
0

0
2

3
6

 •
 0

5
-2

3
 •

 1
ª


